Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Komisijas 1968. gada 29. februāra Regula (EEK) Nr. 246/68, ar ko nosaka sīki izstrādātas normas biešu piegādes līgumu diferenciācijai

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu;

ņemot vērā Padomes 1967. gada 18. decembra Regulu Nr. 1009/67/EEC 1 par cukura tirgus kopēju organizāciju un jo īpaši tās 30. panta 4. punktu; 

tā kā

tā kā 30. panta 4. punktā Padomes 1967. gada 18. decembra Regulā Nr. 1009/67/EEC paredzēts pieņemt sīki izstrādātas normas šā panta piemērošanai; tā kā tiktāl, cik šie noteikumi attiecas uz šā panta 2. punktu, tajos ir jāņem vērā virzība, kuru realizē, ievērojot attiecīgā regulas 32. pantu;

tā kā Padomes 1968. gada 20. februāra Regula (EEK) Nr. 206/68 2, kurā nosaka pamata noteikumus līgumiem un starptirgus nolīgumiem par biešu iepirkšanu, definē līgumslēdzējas puses kā biešu pārdevējus, no vienas puses, un cukura ražotājus, no otras puses; tā kā pārdevējs drīkst pārdot gan bietes, kuras audzējis viņš pats, gan bietes, kuras viņš iepircis no audzētāja; tā kā, paturot prātā līgumu nozīmi kvotu sistēmā, vienīgi līgumu, kas noslēgts starp ražotāju un audzētāju, drīkst uzskatīt par piegādes līgumu Regulas Nr. 1009/67/EEC 30. panta 2. punkta nozīmē;

tā kā Regulas Nr. 1009/67/EEC 32. panta 1. punktā paredzēts, ka ražotājs drīkst pārnest daļu saražotā apjoma uz nākamo tirgus gadu kā daļu tā gada saražotā apjoma; tā kā līdz ar to šajā tirgus gadā līgumi par minimālo biešu cenu ražotājam jāslēdz vienīgi attiecībā uz cukura daudzumu viņa paša pamata kvotas robežās, kas vēl nav izpildīta; tā kā attiecīgās regulas 30. panta 2. punktā minētā prasība būtu jākoriģē cukura pārnešanas gadījumā;

tā kā, lai nodrošinātu kvotu sistēmas normālu darbību, jādefinē Regulas Nr. 1009/67/EEC 30. pantā minētie termini “pirmssējas” un “minimālā cena”;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Cukura pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas Nr. 1009/67/EEC 30. panta 2. punktā līgumu, kas noslēgts starp cukura ražotāju un biešu pārdevēju, kas pats audzē bietes, uzskata par piegādes līgumu.

2. pants

Regulas Nr. 1009/67/EEC 30. panta 2. punktā pamata kvota ražotājam, kas daļu saražotā apjoma pārnes uz nākamo tirgus gadu, ievērojot tā paša regulas 32. pantu, attiecībā uz šo gadu tiek samazināta par pārnesto daudzumu.

3. pants

Tikai līgumi, kas noslēgti pirms sējas un

– pirms 1. aprīļa Itālijā vai

– pirms 1. maija citās dalībvalstīs, tiek uzskatīti par pirmssējas līgumiem.

4. pants

1. Minimālo cenu, kas minēta Regulas Nr. 1009/67/EEC 30. panta 2. punktā, pielāgo katram biešu piegādes gadījumam, piemērojot cenu palielinājumus un samazinājumus, kas noteikti, ievērojot tās pašas regulas 5. panta 2. punktu.

2. Tomēr, ja Itālijas Republika izmanto pilnvaru, kas paredzēta 2. pantā Komisijas 1968. gada 15. februāra Regulā (EEK) Nr. 188/68 3 par biešu cenu kāpumiem un kritumiem, minimālā cena ir tā, kas veidojusies, piemērojot šo pantu.

5. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1968. gada 29. februārī.


Komisijas vārdā –

Jean REY

priekšsēdētājs
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